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Konture i pove zanost hruatsko g a iezika
Ke uloge igra hrvotsl<i ksa standsrdni jezik? Ovo je glavno pitonje s kim se bsvi navs knjiga
ku je izdala Zarka Kinds-Berlakoviö u ime AustrijskoEo dru§tvo za kroatistiku.

Poöetkom ovoga ljeta iza§la je
u nakladi E. Weber knjiga
Opus cula Rados lai Katiöiö piae
memoriae dedicata. Beitrtige
zum internationalen Symposi-
um Konturen und Zusummen-
halt der kroatischen Sprache.
Im Gedenken an Radoslav Ka-
tiöiö ( 1 930-20 I 9). Izdala jt je
profesorica Zorka Kinda-B er-
lakoviö u ime Austrijskoga
dru§tva za kroatistiku, öija je
predsjednica od novembra
pro§loga ljeta.

Po knjigi iz20l7.ljeta Kon-
turen und Zusammenhalt der
kroatischen Sprache (Konture i
povezanost hrvatskoga jezika) s

izabranimi ölanki öasnoga
predsjednika dru§tva i u medju-
vrimenu pokoj noga akademika
Radoslava Katiöi6a je sada§nja

zbirka ölankov simpozija jur
druga knjiga dru§tva, ko se pred
svim zalaü,e zato, da se hrvat-
ski u Austriji prihvaöa kao sa-

mostalni jezik.
U spomen akademika Rados-

lava Katiöi6a, dugoljetnoga
profesora na slavistiki u Beöu
je dru§tvo 2021. ljeta or ganizi-
ralo online simpozij. U njem su

se medjunarodni slavisti i kro-
atisti bavili pojedinimi teZi§di
svestranoga lingvista Katiöi6a.
Ukupno 12 ölankov, zvanajed-
noga, napisano na nim§kom
jeziku na kih 200 stranic je iz-
raslo iz ovoga simpozijai je sa-

da iza§lo u zbirki dru§tva.
Mario Gröeviö se bavi filo-

lo§kom §kolom hrvatskih vu-
kovcev, Sanda Ham posveduje
ölanak Katiöi6evom djelu u öa-

sopisu Jezik. Miranda Jaki§a
pi§e o slavski miti, kimi se je
Katiöid pod starost op§irno
bavio, Mislav J eZiö r azlaLe o d-
nos med genetskim i tipolo-
§kim identitetom na primjeru
hrvatskoga jezika, a Natko Ka-
tiöi6, sin akademika Katiöi6a
dona§a poj ednostavljen odgo-
vor na pitanje jeziöne diferen-
cijacije. Emerich Kelih se bavi
pravopisom i leksikom u slo-

lzdavaöica i predsjednica

Austrijskoga drustva za

kroatistiku Zorka Kinda-
Berlakovi6. ,i/ f0i0: Knsiiian (arail

venskom i uticaj hrvatskoga u
standardizaciju, Ranko Mata-
soviö gleda Katiöiöa kao stan-
dardologa, a Karolina Vrban
Zrinski posveduje se akcento-
logijom.

Katiöiö valjao je kot svestrani

slavist, ki se je zalagao za sa-

mostalnost hrvatskoga jezika.
Pitanje standardnih jezikov je
opdenazoöno u novoj knjigi
Austrijskoga dru§tva za kroatis-
tiku. Med drugim se nahadja u
njoj ölanak profesora Georga
Holzera o odnosi med bosan-
skim, hrvatskim i srpskim jezi-
kom. Ove napomene je druStvo
i predalo parlamentu.

Sadräai i za neslaviste

Holzerove napomene su na
nim§kom jeziku i se obraöaju
opöoj javnosti jednostavnimi
primjeri. Tako na primjer raz-

lai.e, zaöje situacüa nim§koga
jezlka u Austriji, Svicarskoj i
Nim§koj uprav drugaöija, nego

situacija u zemlja biv§e Jugos-
lavije. Ölanak je ada preporuka
za sve ne-slaviste, ako kanu
razumiti argumentaciju za po-
duöavanjem i imenovanjem za-

sebnoga hrvatskoga jezika.
Holzer argumentira trizno i

znanstveno fundirano, prez po-
litiöke ideologrle. a to s primje-
ri iz svakida§njice.

Poseban odlomak za
gradi§danske Hrvate

Nova zbirka ölankov se i veli-
kodu§no posved uj e gradi§6an-

skim Hrvaticam i Hrvatom, a

to ukupno u tri ölanki. Katiöid
sam je na slavistiki u Beöu upe-

lj ao takozvane gradi §6anskohr-
vatske vjeZbe. suradjivao u iz-
djelanju rjeönikov i se naravno
i u ölanki bavio pitanjem stan-
dardnoga jezika za ove davno
iseljene Hrvatice i Hrvate.

Iako se je öinilo, da sli§i te-
ma standardnoga jezika s objav-
ljenjem rjeönikov. gramatike i
pravopisa zvana par iznimkov
pro§losti. se ova zbirka sada

opet intenzivno bar,i tom te-
mom. Nikola Benöirl u 5\ojeln
hrvatskom ölanku po Katiöiie-
vom uzoru prikazLr.le razvitak
jezika kod gradi§6anskih Hrva-
tic i Hrvatov. pogleda pitrnje
uticaja Crikve i pojedinih crik-
venih liöno:ti. stuvlja pitanje
tugleda jezika iikoloiunja ipo-
vijesno pregleda razvitak stru-
janja za seoskim idiomom ilr
standardnom varij antom.

Georg Holzer postavlja u

drugom ölanku pitanje: Ki pi-
smeni jezik tribaju gradi§6an-
ski Hrvati? Ölanak se tematski

kriZa s ölankom Zorke Kinu..'
Berlakovid, ka daje naponrc: -

nl Katiöiiev pogled nu o\ r.r .

ziönu,,problematiku". Holz.
rtrSumentirc za preuzitltl,t: -

novo§tokavskoga pismen r._:- -"

jezika uz daljnje hasnor an. ,
öakavskoga knj iZevnoga j ez i k.,

(Ölanak ima skoro humoristr. -

ni itih. kad piie. du se lim trr
jezikom rlore u tajedniku c'e.

titati starim Zenam rodjendr:.

- mi naravno mislimo, da zt.ir,-

mo malo veö;)
Holzer daje naravno na znl-

nje, da si je svistan otpora. a1.

konstatira. da uvijek ovisi ,

nupori. ke kuni za.iednica tte .-
z,eti. 7.orka Kinda-Berlakor i.'

se odnosi na Katiöi6ev ölanak
iz 1L)B6.ljeta i argLrmentira. du

je jo§ uvijek aktualan. Ona nje-

-sovomu premi §lj avanj u dodat e

prirrjere i skicira razvitak u od
onda pro§lih 38 ljet i pogleda Lr

Slovaöku iMadjarsku.
Nje ekspertiza na §kolskonr

sektoru pokazuje i na to, da se

jezik u osnovni §kola drugaör.1e

ne-qo prije danas zove gradi§-
ianskohrvatski, ali ujedno se Lr

-uornji razredi poduöava novo-
§tokavski standard, ki polag nje

i ukazuje na to, da postoji zani-
nrrnje za novo§tokavskim strn-
dardom.

U pogledu na buduönost pi§e

Kinda-Berlakovi6 i o tom. da

hi hilo öemerno, reducirati se

samo na gradi§6anskohrvatski
varijetet, ar bi se ovako oteZalo
oöuvati hrvatski u Gradi§iu.

Zbirka ölankov je obavezno
§tivo za sve one, ki imaju zani-
manje na hrvatskom jeziku,
kanu znati vei o svojoj povijesti
ili razumiti, kako se je genet-

ski, a i politiöki razvijao. Za

-eradi§öanske Hrvatice i Hrvate
opetjednoö otvara pitanje stan-

dardnoga jezika i odnosa k no-
vo§tokavskomu standardu u Hr-
vatskoj i ujedno dostavlja vrid-
ne argumente svim onim, ki se

boru za hrvatski jezik u §kola
iilom Austrije. .. :Naslovnica nove knjige. /


